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1.Pomembna opozorila 
 
SPLOĠNA OPOZORILA 

 

¶ Po odstranitvi embalaģe se morate prepriļati, ļe je poġiljka popolna, v primeru pomanjkljivosti se 
obrnite na prodajalca, ki vam je kotel prodal. 

¶ Kotel se uporablja izkljuļno v namen, ki ga je predvidel proizvajalec. Vsakrġna odgovornost 
proizvajalca glede ġkode, ki je povzroļena ljudem, ģivalim ali stvarem v primeru napak pri 

montaģi, regulaciji, vzdrģevanju ali nepravilni uporabi, je izkljuļena. 

¶ V primeru curljanja vode je potrebno napravo izkljuļiti iz elektriļnega omreģja, zapreti dovod 
vode in obvestiti pooblaġļeni servis ali pooblaġļenega monterja. 

¶ To navodilo je del naprave in se ga mora pazljivo hraniti ter napravo VEDNO spremljati, tudi v 
primeru zamenjave lastnika ali uporabnika ali v primeru prikljuļitve na drugo inġtalacijo. V 

primeru poġkodbe ali izginotja od pooblaġļenega prodajalca zahtevajte nov izvod. 

POMEMBNA OPOZORILA  

 
Opozarjamo, da je pri uporabi naprave na biomaso in trda goriva in ki imajo stik z elektrino energijo 
potrebno upoġtevati varnostne ukrepe, in sicer: 

¶ Otrokom in osebam z omejenimi moģnostmi brez spremstva je prepovedana uporaba kotla. 

¶ Kotel ni dovoljeno uporabljati na inġtalacijah z delovno temperaturo, ki je viġja od 110ęC ter 
tlakom delovanja, ki je viġji od 3 barov. 

¶ Prepovedana je raba lahko vnetljivih goriv (alkohol, nafta). 

¶ Prepovedano je odlaganje lahko vnetljivih materialov v bliģini kotla in v bliģini vrat za kurjenje. 

Pepel je potrebno odlagati v zaprte in ognjevarne zabojnike. 

¶ Prepovedano je zaģiganje odpadkov in materialov, katerih zgorevanje povzroļa plamen ali 
nevarnost eksplozije (npr. plastiļne vreļe, ģagovino, premogov prah, blato itd.) 

¶ Vsakrġen poseg tehniļne osebe (predvsem se to nanaġa na zamenjavo grelca ali preverjanje 
delovanja neke druge el. naprave...) ali ļiġļenje je prepovedano preden se kotel izklopi iz 

elektriļnega omreģja. 

¶ Prepovedane so spremembe na varnostnih elementih. 

¶ Prepovedano je zapiranje ventilacijskih odprtin v prostoru, kjer se nahaja kotel. Ventilacijske 

odprtine so nujne za pravilno zgorevanje 

¶ Kotel je prepovedano izpostavljati slabim atmosferskim razmeram. Kotel nije predviden za 

zunanjo montaģo in ne vsebuje sistema proti zmrzovanju. 

¶ Ļe zunanja temperatura lahko pade pod NIĻLO , se kotel ne sme izkljuļiti (nevarnost 
zmrzovanja). 

¶ V primeru posega na kateri koli elektro napravi kotla, je potrebno cel kotel izkljuļiti z elektro 
inġtalacije in sicer tako, da se vtiļnica potegne iz elektriļnega omreģja.  

¶ Delo s kotlom je prepovedano osebam s posebnimi potrebami (vkljuļno z otroki), fiziļnimi ali 
psihiļnimi, razen ob nadzoru skrbnika in oseb, ki so odgovorni za njihovo obnaġanje. 

¶ Otroci morajo biti pod nadzorom skrbnika, da se ne bi igrali s kotlom. 

¶ Ļe je elektriļna zaġļita poġkodovana, mora biti zamenjana v tovarni in servisirana s strani 
pooblaġļenega servisa ali kvalificiranih oseb, da bi se izognili nevarnosti elektriļnega udara. 
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1.1  Minimalna oddaljenost od vnetljivih materialov 

 

¶ Poskrbite za primerno oddaljenost od vnetljivih materialov, ļe pa je potrebno tudi zaġļito teh. 

¶ Minimalna oddaljenost od vnetljivih materialov je predpisana z zakonom - prosimo, da se o tem 

pozanimate pri strokovnih osebah, ki se ukvarjajo z ogrevanjem, in dimnikarjih. 

¶ Minimalna oddaljenost kotla in cevi za odvod dimnih plinov od slabo in povpreļno gorljivih 
materialov mora biti najmanj 100mm. 

¶ Minimalna razdalja od lahko vnetljivih materialov je 200mm, enako pa velja za materialov, 

katerih vnetljivost ni znana. 

Nevarnost poģara! 

 

¶ Skladiġļenje vnetljivih materialov in tekoļin v bliģini kotla je prepovedano. 

¶ Uporabnike je potrebno obvezno opozoriti o zahtevani minimalni oddaljenosti vnetljivih 

materialov od kotla.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vnetlj ivost gradbenega materiala 
A... 

nevnetljivi  

azbest, kamen, gradbeni kamen, keramiļne zidne ploġļice, terakota, 

malta, cementna glazura (brez organskih dodatkov) 

B... 

ki niso lahko vnetljivi  

mavļne kartonske kartonske ploġļe, steklena vlakna, ploġļe iz 

AKUMINA, IZOMINA, RAJOLITA, LIGNOSA, VELOKSA IN 

HERAKLITA;  

C1... 

slabo gorljivi  

bukov in hrastov les, kompozitni les, klobuļevina, ploġļe iz 

HOBREKSA, VERZALITA, UMAKARTA; 

C2... 

povpreļno gorljivi 

les bora, tise in jelke, kompozitni materiali; 

C3... 

hitr o vnetljivi  

asfalt, karton, celulozni materiali, iverne ploġļe, pluta, poliuretan, 

polistiren, polipropilen, polietilen, talna vlakna. 



 

 

Radijator Inģenjering d.o.o, 36000 Kraljevo, Ģivojina Laziĺa - Solunca ġt.6, Srbija 

tel. +381 36 399 140, fax. +381 36 399 150, http://www.radijator.rs 

e-mail: radijator@radijator.rs 

 

  
2. Opis kotla 

 
¶ Kotel Ecoflame Plus 25/30 je razvit z namenom, da  RADIJATOR INĢENJERING na trģiġļu 

ponudi kotel, ki je po svojih mehanskih in termiļnih lastnostih predvsem namenjen peletom kot 

gorivu.  

 

¶ Ļe uporabnik ģeli uporabljati obliko biomase, ki ni navedena, mora obvezno kontaktirati 
sluģbo za konstrukcije in razvoj Radijator inģenjeringa ali pa pooblaġļenega prodajalca, 

kajti posamezne oblike  biomase zahtevajo posebne, specifiļne reġitve zgorevanja. Raba 

navedenih goriv zahteva avtomatiļno kontrolo glavnih parametrov delovanja. V vseh navedenih 

primerih rabe biomase je potrebna doloļena stopnja suhosti goriva. 
Po drugi strani pa so zahteve trģiġļa vedno usmerjene k veļji univerzalnosti goriva. 

 

¶ Lesena peleta so pridobljena iz 100% celuloze. Ostanki lesa so pod visokim pritiskom zbiti v 

pelet premera 6mm in dolģine 2-3 cm. Pelete je potrebno pravilno skladiġļiti, in sicer na suhem 

mestu, da se zagotovi uļinkovito zgorevanje. Kotel Ecoflame Plus 25/30 uporablja pelete 
premera 6 mm, dolģine 5-30 mm in vlaģnosti do 10% izdelane po standardu EN 14962-2. Ļe 

peleti niso po navedenem standardu ali pa je med skladiġļenjem ali med transportom priġlo do 

poslabġanja njihove kakovosti, Radijator Inģenjering, kot proizvajalec, ne more prevzeti 
odgovornosti za slabo delovanje. V takġnih primerih prihaja do napak pri vģigu, kopiļenju 

peletov in padanju ven iz prostora za zgorevanje, premalo moļi itd. 
 

¶ Ecoflame Plus se inġtalira v kotlovnici ali v drugih prostorih, s tem, da ima prednost v situacijah, 
kjer so tem bolj kompaktne dimenzije. 

 

¶ Montira se na klasiļni dimnik s premerom najmanj 130mm. Dimnik mora ustrezati tudi vsem 

drugim standardom kot pri klasiļnih kotlih, o ļemer je veļ povedano v poglavju Montaģa. 

 

¶ V sklopu kotla je nameġļena tudi ustrezna cirkulacijska ļrpalka. Kotel je opremljen z varnostnim 
in odzraļevalnim ventilom. 

 

¶ Zgorevanje peletov se vrġi po principu izhajajoļega kuriġļa.  

 

¶ Cel proces vodi avtomatika, ki dovoljuje izbiro eno izmed dveh ravni moļi (25/30kW). 

 

¶ Mogoļe je prikljuļiti sobni termostat in sprogramirati ļasovne intervale priļetka delovanja in 
cikluse mirovanja za 7 dni. 
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2.1. Premer kotla Ecoflame Plus 

 

 

 

 
Slika 1. Premer kotla Ecoflame Plus 

 
Zaporedna 

ġtevilka 
Ime pozicije 

1 Vrata kotla;  

2 Spodnji pokrov revizijske 

odprtine za ļiġļenje 

izmenjevalca; 

3 Zgornji pokrov revizijske 

odprtine za ļiġļenje nad 

kuriġļem; 

4 Roļica mehanizma za ļiġļenje 

preklopnih cevi; 

5 

 

Zgornji pokrov revizijske 

odprtine za ļiġļenje 

preklopnika;  

6 Termiļno varovanje; 

7 Silos; 

8 Potisni vod; 

9 Dozer; 

10 Kanal gorilnika - T komad; 

11 Skodelica iz nerjavnega jekla; 

12 Pepelnik; 

13 Odzraļevalni ventil;  

14 Zaslon za avtomatiko; 

15 Sonda za temperaturo; 

16 Ventilator,  Ï100; 

17 Elektronska ļrpalka; 

18 Pipa za polnjenje in praznjenje; 

19 Varnostni ventil;  

20 Turbulator za ļiġļenje cevi 

preklopnika;  

21 Mehanizem za ļiġļenje 

preklopnika  
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2.2. Konstrukcija  
 
Po naļinu zgorevanja kotel Ecoflame Plus 25/30 pripada skupini kotlov, kjer masa, ki zgoreva, izhaja v 
komoro za zgorevanje. 

Vodni del kotla, njegov naļin izmenjevanja toplote med dimnimi plini in vodo, je prilagojen biomasi. Vsi 

deli vodnega dela kotla so izdelani iz brezġivnih cevi kakovosti ST 35.4 in kotlovne ploļevine debeline 5 
mm. Ploļevina je kakovosti 1.0425 EU standard oziroma P265GH standard EUII.  

Izmenjevalnik je tristranski ter je sestavljen iz vertikalno postavljenih cevi. Zahvaljujoļ tristranskemu 

sistemu cirkulacije dimnih plinov kotel odlikuje visoka uļinkovitost, takġne lastnosti pa botrujejo 
varļevanju energije in manjġi onesnaģenosti ģivljenjskega okolja.  

Znotraj cevi izmenjevalca so postavljeni spiralni turbulatorji, ki imajo dvojno funkcijo. Prva je, da 

poveļajo izmenjevanje dimnih plinov in izmenjevalca in s tem uļinkovitost kotla, druga pa mehansko 

ļiġļenje sten cevi. Na sliki 2 so prikazani turbulatorji, ki se premikanjem roļke levo-desno premikajo 
navzgor-navzdol in tako ļistijo cevi izmenjievalca, zelo pomembno je, da se ta proces ļiġļenja opravlja 

vsakodnevno.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Slika 2. Prikaz turbulatorja 

 
Stopnja koristnosti na pelet je preko 91 %. Vrednosti temperature dimnih plinov se v vsakem trenutku 

lahko preberejo na zaslonu. Med delovanjem prihaja se nabirajo sloji izgorkov in pepela na 

izmenjevalnem delu kotla, kar znatno vpliva na slabġe izmenjevanje in porast temperature dimnih plinov. 
Ļe se kotel dlje ļasa ne ļisti, lahko pride do tolikġnega porasta temperature dimnih plinov, da pride do 

prehoda na modulacijski reģim delovanja. 

 

-Kuriġļe je po principu delovanja t.i. Ăizhajajoļeñ, pri ļemer gorivo oz. peleti prihajajo iz silosa v 
dozirnik, ki jih transportira po dveh horizontalnih spiralah v obmoļje kuriġļa oz. v kanal gorilnika, kjer se 

peleti kopiļijo, kanal se polni in izhaja v skodelico, kjer zgoreva. Skodelica je ognjevarnega materiala, 

slika 3.  
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Slika 3. Izhajajoļe kuriġļe 

 
-Prostornina silosa znaġa 65kg. Moģnost razġiritve kapacitet z dodatnim silosom za pelete, slika 4. 

 
Slika 4. Moģnost dodatnega silosa, kapaciteta 320kg 
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3.Montaģa 

 
3.1  Sploġna opozorila 

 
Kotel mora biti pravilno nameġļen zaradi pravilnega delovanja! 

 

 

Maksimalni tlak delovanja je 3 bare, minimalni 1 bar, maksimalna delovna temperatura 

kotla pa je 110  ɘC. 

Kotel je opremljen z ventilatorjem, avtomatiko, elektro grelcem in vse te naprave 

uporabljajo napajanje 230V, tako da nepravilna namestitev in nepazljivo rokovanje lahko ogrozita 

ļloveġko ģivljenje z elektriļnim udarom. 

Kotel na trda goriva in prisilnim prepihom treba namestiti v skladu z veljavnimi normami 

in zakonskimi predpisi. Vsaka sprememba bodisi na mehaniļni konstrukciji bodisi na elektriļni 

inġtalaciji se bo ġtela za krġenje garancijskih pogojev in bo pripeljala do krġenje slednje. 

Ob montaģi na hidravliļno inġtalacijo mora biti kotel zavarovan na predpisan naļin, da ne 

prekoraļi maksimalne delovne temperature in pritiska. 

Za pravilno montaģo je odgovoren inġtalater centralnega ogrevanja, ki prikljuļuje kotel na 

hidravliļni sistem. 

Radijator Inģenjering, kot proizvajalec kotla, ne prevzema nobene odgovornosti za ġkodo, 

ki je povzroļena zaradi slabe inġtalacije kotla. 

 

Ob kakrnem koli posegu na elektro napravah kotla Ecoflame je potrebno celoten sistem 

izkljuļiti iz glavnega mreģnega napajanja. 
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3.2  Varnostni ukrepi in naprave pri kotlu Ecoflame Plus 

 
Kotel je opremljen s sofisticiranimi varnostnimi napravami, ki v primeru nepredvidljivih situacij 

prekinejo delovanje kotla ter tako prepreļijo vse  posledice, ki bi se lahko zgodile zaradi nepravilnega 
delovanja kotla. V vsakem primeru, ko se pojavi problem, bodo naprave ustavile vstavljanje peletov in 

zaļela se bo faza ugaġanja kotla.  
¶ Tlaļni varnostni ventil; 

¶ Odzraļevalni ventili; 

¶ Termostati v avtomatiki, ki regulira delovanje kotla; 

¶ Ventil termiļnega varovanja z odtekanjem (VTV) (kotel ima na vrhu predviden prikljuļek 
za VTV, ki ga vgradi investitor kotla) 

 
Varnostni tlaļni ventil, prikazan na sliki 5 levo 

 

¶ Varnostni tlaļni ventil mora imeti nazivni presek 1/2'' nastavljen na najveļ 3 bare. Ta varnostni 
element, ki spada v skupino omejevalcev tlaka, mora biti takġne zgradbe, da lahko zdrģi tudi 

kratkotrajne prekoraļitve tako temperature kot pritiska in tudi doloļeno vsebnost glikola v 

tekoļini za ogrevanje.  

¶ Varnostni ventil se nahaja na zadnji strani kotla, zunaj opaģa, da v primeru aktiviranja voda, ki jo 
spusti, ne ogrozi delovanja kotla. 

¶ Varnostni ventil mora biti montiran na kotlu brez kakrġnega koli cevovoda ali katerih koli drugih 
elementov vmes. V ta namen obstaja tudi posebno predviden prikljuļek. Strogo je prepovedano 

kakrġno koli zmanjġevanje premera tega prikljuļka. 

¶ Izpustni oz. izpuġni del varnostnega ventila mora biti iz cevi, katere premer je najmanj enak 
nazivnemu premeru izpustnega dela ventila. Prav tako je za njegovo izdelavo dovoljeno uporabiti 

najveļ en lok radija r > 3d. 

¶  Varnostni ventil mora vsebovati nazivno ploġļico in na njej naslednje podatke: 

     - ime proizvajalca; 

     - oznaka tipa varnostnega ventila/leto preverjanja; 
     - nazivni pretok; 

     - podatek, za kakġen toplotni uļinek je varnostni ventil umerjen; 

     - najveļji tlak odpiranja  tj. 3 bare. 

¶ Obvezna je potrebno preveriti pravilnost delovanja v doloļenih ļasovnih obdobjih, kot tudi 
ponovna umerjanja s strani certificiranih firm. Te obveznosti se opravljajo v skladu z zakonom 

vsake drģave, kjer je kotel nameġļen. Obvezno je potrebno hraniti pisni dokument o podatkih 

zadnjega umerjanja varnostnega ventila. 

¶ Na povratnem vodu je potrebno montirati vsaj ġe en tlaļni varnostni ventil. 

 
Odzraļevalni ventil, prikazan na sliki 5 desno 

 

¶ Odzraļevalni ventil je montiran na najviġji toļki kotla. To je ġe eden izmed varnostnih ukrepov, 
ki se nanaġajo na pojav zraka v sistemu in v samem kotlu. Prav tako absorbira tudi nagle 

spremembe tlaka. Maksimalni tlak, ki ga lahko zdrģi, je 10 barov. Ta varnostni element je 

potrebno periodiļno ponovno umerjati, o ļemer mora imeti investitor oz, uporabnik kotla 
veljavno dokumentacijo. 
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Slika 5. Prikaz postavitve varnostnih elementov 

Termostati v avtomatiki kotla 

 

¶ Avtomatika, ki vodi proces zgorevanja in vpliva na delovanje kotla in kroge ogrevanja vsebuje en 

varnostni termostat. Varnostni termostat ima funkcijo omejevanja temperature vode v kotlu, 
omejen pa je na 110ęC, slika 6. V primeru pregrevanja je potrebno poļakati, da se temperatura 

vode spusti pod 60ęC in roļno resetirati gumb STB termostata. 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 6. Varnostni termostat na avtomatiki 

 

¶ Za avtomatiko kotla in kroge ogrevanja se uporabljajo NTC senzorji, in sicer za nastavitev 

ģeljene temperature. Kotlovna NTC sonda je omejena na 95ęC. 

¶ V primeru reagiranja katerega koli varnostnega elementa avtomatika prevzame vrsto aktivnosti, 
stopi v safety reģim delovanja, v katerem je obvezno vkljuļena ļrpalka, da se temperatura zniģa. 

¶ Poleg zgoraj navedenih termostatov je avtomatika kotla opremljena tudi z nastavljivim 

termostatom za nadzor temperature peletov v silosu, slika 7. V primeru aktiviranja tega 

termostata avtomatika zaļne z naslednjimi koraki: izkljuļi dozirnik in vkljuļi ventilator, da ustavi 
plamen. 
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Slika 7. Nastavljiv termostat 

Ventil termiļnega varovanja z odtekanjem (VTV)  

 

 

 

 

 

 

 

                
 

 

 
 

 

 

 

 

Slika 8. Ventil termiļnega varovanja z odtekanjem 

 

¶ Ta varnostni element ima prav tako vlogo omejevanja temperature. V nekaterih ekstremno 

nevarnih situacijah je prehod vode v vodno paro takġen, da tlaļni varnostni ventili niso dovolj, da 

bi zagotovili varnost hidravliļnega sistema. Iz tega razloga vgradnja VTV obvezna. Glede na 
zakonske predpise drģav, kjer se montira kotel, je VTV potrebno vgraditi za moļi, ki so viġje od 

doloļenih ali pa je za vsako moļ kotla potrebno obvezno vgraditi VTV. Mesto vgradnje je 

prikazano na shemi montaģe kotla na inġtalacijo ter na sliki 8. V kotlu je nameġļena bakrena 
tuljava, tako je potrebno uporabljati VTV z izmenjevalnikom kot na sliki 8. Do VTV se napelje 

mrzla sanitarna voda. Ko sonda VTO dobi informacijo, da je temperatura Nad 95ÁC, se VTV 

odpre in voda prehaja skozi bakreno tuljavo. Ļez nekaj ļasa se temperatura vode v kotlu povrne 

na normalno. En prikljuļek tuljave uporabljamo za VTV, drugi pa za izpust vode, ki je ġla skozi 
tuljavo. Kateri prikljuļek tuljave je za VTV in kateri je izpustni, je nepomembno. Obvezno se je 

treba drģati navodil vgradnje, ki jih je dal proizvajalec VTV. V doloļenih ļasovnih intervalih je 

nujno potrebno preverjati delovanje VTV.  Kot je ģe omenjeno, en konec VTV je za montaģo na 
izmenjevalec kotla, do drugega pa se napelje mrzla voda pod pritiskom.  Predvsem je pomembno, 

da je pretok te vode neoviran tudi ko zmanjka elektriļne energije. 

 

Ļe je nemogoļe zagotoviti dotok mrzle sanitarne vode tudi ko zmanjka el.energije, kotel 

obvezno prikljuļite na odprt sistem. 
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3.3  Namestitev kotla Ecoflame Plus v kotlovnici . 
 
Kotlovnica mora biti zavarovana pred zmrzovanjem. 

 

Podloga za kotel v kotlovnici mora biti iz nevnetljivega materiala. Priporoļene vrednosti oddaljenosti 
vseh ġtiri strani kotla glede na stene kotlovnice ali neka druga trda telesa (akumulacijski bojler, itd.) so 

prikazane na sliki 9. Te vrednosti oddaljenosti omogoļajo varen dostop ob kurjenju, dovolj prostora za 

ļiġļenje in neoviran dostop do ventilatorja in ventila za polnjenje in praznjenje. Kotel mora biti s svoje 
strani od stene oddaljen 400mm. Prostor za kotlom je pomemben zaradi montaģe na hidravliļni sistem, 

vendar pa tudi zaradi eventualne demontaģe sistema za elektro vģig. Kotlovnica mora imeti primerne 

odprtine za ventilacijo, tako za sveģ zrak kot tudi za odvod porabljenega zraka. 

 
Slika 9. Namestitev kotla v kotlovnici 

 

 

Skupna povrġina teh odprtin je najmanj 150cmĮ za moļi do 50kW, za moļ nad 50kW pa mora biti 
povrġina veļja ġe za 2cmĮ na kW. 

)50(
2

150
2

2 kWQ
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cm
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= moģne moļi nad 50kW. 

 

Pomanjkanje zadostne ventilacije v kotlovnici lahko povzroļi veļ teģav pri delovanju kotla. Glavna 

teģava je nezmoģnost doseganja visoke temperature izhodne vode oz. nedoseganje maksimalne moļi, kar 

pozneje pripelje do kondenzacije v kotlu. 

¶ Upoġtevati je potrebno minimalni prostor, ki je nujno potreben za dostop do varnostnih elementov 
in za izvrġevanje operacij ļiġļenja ter rednega remonta. 

¶ Ugotoviti, ali je stopnja elektriļne zaġļite v skladu z lastnostmi prostora, kjer bo kotel nameġļen. 

¶ Kotel je prepovedano izpostavljati slabim atmosferskim razmeram. Kotel nije predviden za 
zunanjo montaģo in ne vsebuje sistema proti zmrzovanju. 
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¶ Prepovedano je zapiranje ventilacijskih odprtin v prostoru, kjer se nahaja kotel. Ventilacijske 

odprtine so nujno potrebne za pravilno zgorevanje. 

 
3.4 Prikljuļitev na dimnik 
 
Ob montaģi dimnika loļimo dve situaciji: 

 

¶ Situacija 1: Kotel se prikljuļuje na standardni dimnik (zidan ali kovinski), ki ima temelj in poln 

presek od temeljne ploġļe do vrha. 

¶ Situacija 2: Kotel se prikljuļuje na montaģni kovinski dimnik, ki je nameġļen na fasado. 

 

Situacija 1: 

¶ Za dimnik uporabljati keramiļne ali kovinske cevi kroģnega preļnega preseka z minimalnim 
presekom 130mm. Dimna cev mora  biti obvezno izolirana. 

¶ Ļe dimnik ģe obstaja in ima kvadratni preļni presek, potem so minimalne dimenzije tega preseka 

130x130mm. 

¶ Ni dovoljeno uporabljati dimnik za prikljuļitev veļ naprav. 

¶ Ventilacijskih odprtin ni dovoljeno uporabljati  namesto dimnika. 

¶ Vrh dimnika je potrebno zaġļititi z dimniġkim pokrovom zaradi deģja in vetra. Razdalja od 

pokrova do dimnika 200mm. 

¶ Dimnik mora izstopiti glede na streho po priporoļilih, slika 10. 
Ļe so v bliģini dimnika viġji objekti, tudi to upoġtevajte in poveļajte viġino. 

¶ Dimnik mora da imeti prikljuļek za loļevanje kondenza, prav tako mora imeti revizijska vrata. 

Vrata morajo med delovanjem vedno dobro tesniti. 

 
Situacija 2: 

¶ V tej situaciji dimovodna cev morate namestiti minimalno 1,5m vertikalno navzgor v prostoru, 

kjer se nahaja kotel, za tem pa jo morate potisniti skozi zid in jo prikljuļiti na dimnik. 

¶ Dimovodna cev mora imeti T kondenzacijski kos na samem izhodu iz kotla, zaradi ļiġļenja pa 
mora imeti tudi moģnost demontaģe. 

 
OPOZORILO: Neupoġtevanje pravil med nameġļanjem dimovodnih kanalov in dimnika lahko 

pripelje do nepravilnega delovanja kotla in tudi do ogroģanja zdravja ljudi in njihovih ģivljenj. 

Najveļja nevarnost obstaja zaradi strupenih plinov, ki so produkt zgorevanja. V takġnih primerih, 

ko dimovodi in dimnik ter dovod zraka za zgorevanje niso nameġļeni na naļin, kot je navedeno v 

navodilih, Radijator Inģenjering ne more prevzeti odgovornosti za neģeljene posledice. 
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Slika 10. Prikaz montaģe dimovodnih kanalov 
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Slika 11 . Prikaz prikljuļItve na dimnik 

 
Potrebno se je izogniti lokom, ļe je moģno, ļe pa ni mogoļe, potem je najveļje ġtevilo lokov (2).  
Zaģeljeno je, da dimni kanal od kotla do dimnika izolirate, posebno, ļe ima loke in dolģinske predele. 

V ohiġju ventilatorja izpuġnih plinov je tovarniġko vgrajena sonda dimnih plinov. Pred zagonom je 

potrebno preveriti, ļe je po transportu ġe zmeraj na svojem mestu, saj brez pravilno postavljene sonde tudi 
kotel ne deluje.  

 

Dimnik mora biti narejen iz keramiļnih cevi, okrog katerih mora biti izolacija debeline 3-5cm, zadnji 

zunanji sloj pa je opeka ali specialni dimniġki elementi. Ļe dimnik ni iz keramike, ampak iz opeke, potem 
povrġina svetlega preseka takġnega dimnika mora biti 30% veļja od takġne povrġine keramiļnega 

dimnika.  

 
Dimnik mora imeti tudi vratca za ļiġļenje, ki pa morajo dobro tesniti. Izhod dimnika na strehi mora biti 

po doloļenih predpisih. Obstajata dva razliļna primera: ļe je kot strehe manjġi od 12Á in ļe je kot strehe 

veļji od 12Á. Za kot, ki je manjġi od 12Á viġine dimnika nad streho je 1m , za kot, ki je veļji od 12Á pa je 

treba pogledati sliko 12. 
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Slika 12. Priporoļilo pri gradnji dimnika 

 
Ļe mislite, da je dimnik premoļan in da preveļ mrzlega zraka prehaja skozi kotel, lahko pretok izpuġnih 

plinov zmanjġate z zaklopko, ki se nahaja na izhodu iz kotla. Dimnik je potrebno redno ļistiti, vsaj enkrat 
na leto. 

 

Ļe dimnik nima predpisane viġine, preļnega preseka ali pa ļe se ne ļisti, potem so moģne 

komplikacije pri delovanju kotla. Predvsem ni moģen visokotemperaturni reģim delovanja oz. nima 

maksimalne delovne moļi, posledica pa je pojava kondenza, kar vpliva na dobo delovanja kotla. 
 

Slab dimnik je glavni razlog, da se v ļasu vģiga kotla ali v ļasu delovanja pojavi dim na 

zgornjih Ali spodnjih vratih, predvsem pri veļjem ġtevilu vrtljajev ventilatorja. 
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4. Shema povezovanja avtomatike 
 

 
Slika 13. Shema povezovanja avtomatike 
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Za sobne termostate je pomembno, da so z baterijskim napajanjem oz. da na sebi nimajo 

nobenega dovoda napetosti 220V. Na termostatu za povezovanje se uporablja NC (normalno zaprt 

kontakt).  

Kotel lahko deluje tudi v primeru, da ļrpalka za centralno ogrevanje ni prikljuļena, vendar 

proizvajalec priporoļa, da se slednja vseeno prikljuļi, ker ima funkcijo varnostnega elementa. Vkljuļi 

se, ko se temperatura vode v kotlu dvigne nad 90ęC. 

5. Tabela s tehniļnimi podatki 
 

TIP KOTLA    Ecoflame 

25 

Ecoflame 

30 
CE oznaka   CE CE 

Klasifikacija kotla po EN 303-5:2012   5 5 

Delovni tlak bar  
2 2 

Poskusni tlak bar  
4,5 4,5 

Prostornina vode v kotlu L  81 81 

Masa kotla kg
 

375 375 

Minimalni preļni presek dimnika mm 130 130 

Potrebna prepiġnost dimnika Pambar/  
0,12/12 0,12/12 

Temperatura kotla (min / max) C¯  
60-90 60-90 

Minimalna  temperatura povratnega voda C¯  
60 60 

Stopnja izkoristka pri nominalni/minimalni toplotni moļi %  
92,35/92,82 91,98/92,53 

Nominalna moļ kW 
25,27 29,97 

Minimalna/ Maksimalna moļ kotla kW 
8,5/25,27 11/29,97 

Emisija ogljikovega monoksida (CO) pri minimalni toplotni moļi 

( )2%10 O
 

3/ mmg
 

366,3 360,3 

Emisija ogljikovega monoksida (CO) pri minimalni toplotni moļi 

( )2%10 O
 

3/ mmg
 

131,85 124,63 

Emisija prahu pri nominalni/minimalni toplotni moļi 
( )2%10 O

 
3/ Nmmg
 

13,37/23,32 12,65/22,32 

Dimenzije  

  A  690 690 

  B  1355 1355 

  C  
935 935  

1C  1000 1000 

  Df
 

100 100 

Prikljuļek za toplo vodo iz kotla 1D  1" 1" 

Prikljuļek za mrzlo vodo v kotlu 2D  1" 1" 

Prikljuļek za polnjenje in praznjenje 3D  
1/2" 1/2" 

Prikljuļek za varnostni ventil 4D  1/2" 1/2" 

Prikljuļek za odzraļevanje 5D  
1/2" 1/2" 

Prikljuļek za ventil termiļnega varovanja z odtekanjem VTV 6D  
1/2" 1/2" 

Prikljuļki za sondo VTV 7D  
1/2" 1/2" 



 

 

Radijator Inģenjering d.o.o, 36000 Kraljevo, Ģivojina Laziĺa - Solunca ġt.6, Srbija 

tel. +381 36 399 140, fax. +381 36 399 150, http://www.radijator.rs 

e-mail: radijator@radijator.rs 

 

 
Slika 14. Projekcije kotla z dimenzijami 
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6. Hidravliļna shema 

 
 

Slika 15. Hidravliļna shema 

 

 

LEGENDA  

1. Toplovodni kotel Ecoflame Plus 25kW 

2. Akumulacija  

3. Bojler za sanitarno vodo 

4. Izmenjevalec 

5. Krogliļni ventil 

6. Zaprta ekspanzijska posoda 

7. 
Varnostna skupina (varnostni ventil+manometer+odzraļevalni 

ventil) 

8. Nepovratni ventil  

9. Roļni trikraki ventil 

10. Pipa za polnjenje in praznjenje 

P1 Ļrpalka 

P2 Trikraki preklopni ventil z  EM pogonom 

P3 Ļrpalka 

S1 Sonda za merjenje temperature 

S2 Sonda za merjenje temperature v akumulaciji 

S3 Sonda za merjenje temperature v bojlerju 

 

OPOZORILO! 

Ob montaģi na hidravliļno inġtalacijo mora biti kotel zavarovan na predpisan naļin, da ne 

prekoraļi maksimalne delovne temperature in pritiska. 

Za pravilno montaģo je odgovoren inġtalater centralnega ogrevanja, ki prikljuļuje kotel na 

hidravliļni sistem. 

Radijator inģenjering, ki je proizvajalec kotla, ne prevzema nobene odgovornosti za ġkodo, ki 

nastanejo zaradi slabe namestitve kotla. 
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7. Zagon kotla in vzdrģevanje 

Prvi zagon kotla opravi tehniļna oseba s certifikatom Radijator inģenjeringa. Obvezno je 

usposabljanje uporabnika kotla. 

 
Na ta naļin je ta oseba pooblaġļena, da servisni sluģbi v tovarni prijavi ļas zagona in stanje kotla ob 

zagonu, kopijo poroļila o zagonu pa shrani. Garancija in navodilo za uporabo se daje kupcu. En izvod 

garancije se poġlje proizvajalcu.  

Ļe garancija ni izpolnjena, potem ne velja. 

Samo kotli, ki jih je zagnala pooblaġļena tehniļna oseba, izpolnjujejo pogoje garancije. 

Naslednji tekst je namenjen uporabniku kotla, kot neke vrste opomnik, da lahko samostojno zaģene 

kotel, ļe bi ga morda ugasnil (npr. zaradi ļiġļenja). 

 

Parametri, ki se navezujejo na delovanje kotla in ki so dostopni uporabniku, so na zaslonu.  

Ostalih parametrov, ki so v t.i. skritem meniju, ni potrebno menjavati brez soglasja tehniļne osebe, ki je 

zagnala kotel, ali tovarne.  

 

7.1 LCD 100 zaslonom  

Uvod 

Glavni ekran kaģe: 

1 Moļ zgorevanja; 

2 Recept zgorevanja; 

3 Trenutna temperatura vode v kotlu; 
4 Nstavljena temperatura vode v kotlu; 

5 Status ali napaka pri delovanju sistema; 

6 Funkcionalno stanje kotla; 

7 Ura/Ļas; 
8 Krono reģim delovanja kotla je aktiviran. 

 

 

 
Slika16. LCD 100 Zaslon 

 

Tipka Funkcija tipke 


